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SAMMENDRAG

Tiden er 1740-tallet.

I mange år er den islandske heksemesteren Móri og hans norske hustru Tiril blitt jaget av den Hellige Solens Orden, en eldgammel og ond ridderorden. Móri og hans familie sitter inne med mye kunnskap om gåten rundt Den Hellige Solen, en kjempestor, gyllen kule med magiske egenskaper. Den har vært forsvunnet i tusenvis av år.

Det finnes to enorme edelstener til som ridderordenen trakter etter. Móris og Tirils eldste sønn, Dolg, en mystisk yngling med et alvelignende utseende, fant som barn den blå safiren. Han er nå voksen og har nettopp funnet også den røde steinen, som de inntil videre kaller granat. Dolgs merkelige beskytterånd, Skyggen, har hjulpet ham å finne den, på Island – for Skyggen har egne interesser i de tre stenene.

En gang for lenge siden, da heksemesteren Móri overskred grensen mellom denne verden og den forbudte, motsvarende verdenen, dro han med seg en gruppe ånder tilbake, som bistår familien i kampen mot ridderordenen.

Denne ordenen har nå lidd et knusende nederlag. På Island ble syv riddere tilintetgjort av åndene, i Norge gikk to andre ordensbrødre under da de forsøkte å ta Dolgs søster, Taran, som gissel i bytte mot den blå safiren. Disse to ridderne ble tilintetgjort av et dødsens farlig vesen, en gjenlevning fra Den Hellige Solens tid på jorden. Det var øglemennesket Sigilion, som også var ute etter Taran. I kampen mot det udyret fikk Taran hjelp av Sol av Isfolket.

Tarans andre livredder var en villfaren skytsengel, Uriel, som forelsket seg i henne og fikk tillatelse til et jordeliv til, for hennes skyld.

Øvrige medlemmer av familien er Tirils mor, hertuginne Theresa og hennes mann, Erling Müller, samt deres to fosterbarn, Rafael og Danielle.

Hunden Nero er alltid med. Som takk for en vennlighet fra Tirils side, har åndene forlenget hundens liv. Den er nå drøyt tredve år gammel og rask som en unghund.

Nå er Móri og Tiril og deres to sønner, Dolg og Villemann, på vei tilbake fra Island, slik at familien kan bli gjenforent i Bergen og fortelle hverandre om sine eventyr.

Hittil har historien om heksemesteren mest dreid seg om kamp mot ridderordenen og om dristige eventyr. Romantikk har det vært ganske dårlig med. Men nå er de to søskenparene voksne, og de kastes ut i både vemodig deilige kjærlighetsopplevelser og ganske dramatisk erotikk. Taran har allerede begynt, i sin intense beleiring av beskytterengelen Uriel. Slett ingen håpløs beleiring!

Ved en tilfeldighet har Móri og hans nærmeste fått høre historier om fremmede land og verdener og fått en anelse om at det kanskje også kan finnes glemte, levende vesener igjen på jorden. Vesener fra en for lengst forgangen tid.

Det er ikke mer enn en anelse, men har man forstått legenden om Sigilion rett, så lever virkelig disse ulykkelige vesener. Langt, langt bortenfor alle horisonter, i de tusen sorgenes bosted, lever kanskje fire ensomme vesener i fullstendig håpløshet.

Móris familie vil forsøke å finne dem og redde dem, og man håper på å fa vite mer om Den Hellige Solen på den ferden.

Men først skal de bare hjem fra Norge til Theresenhof i Østerrike. En enkel ferd – tror de!


FØRSTE DEL:
DEN FRANSKE HEKSEN
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Bergen, i påvente av båten fra Island.

DET VISTE SEG å bli vanskeligere enn beregnet å gi den vakre, blonde eks-skytsengelen en ny identitet blant menneskene. Han kom jo som voksen mann fra ingenting. Bare det å skaffe ham et navn bydde på problemer. Det var så lenge siden han hadde levd et jordeliv, og det siste navnet han hadde hatt, var utenkelig. Det var den gangen han hadde vært kvinne og hett Gustava.

Selv ville han ha et prektig navn, og det var de andre enige med ham i.

– Ja, for du kan jo ikke hete Kalle eller Sune eller noe annet moderne, sa Taran, som var en viktig part i saken. – Det kler deg slett ikke.

Uriel satt på en kiste de hadde hatt med fra Christiania, for de hadde ikke rukket å pakke opp ennå. Han holdt beinhardt på stilige navn fra kong Arthurs tid. Galahad, Gawain, Lancelot, Tristan, Parcifal …

Men Taran hadde fått alt som het riddere langt opp i halsen og nektet bestemt.

– Hvorfor ikke Adalbert, foreslo mormor Theresa, og Uriel lyste opp.

Men Taran var uinteressert. – Nei, og forresten heter det Albert nå for tiden, og det er det ikke samme sus over. Nei, onkel Erling, ikke Genserik heller! Det var stilig på vandalhøvdingenes tid, men på nåtidens norsk går det slett ikke. Da kommer folk til å spørre etter trøyen hans. Kan vi ikke finne noe norsk?

– Fjodolf? foreslo Rafael med glimt i øyet, og Taran kastet en reisepute etter ham.

FOR Å KOMME tidsnok frem til Bergen før Islandsbåtens ankomst hadde de måttet la alt som het bryllup vente. Mormor Theresa ba Taran ta seg i akt, slik at hun med ren samvittighet kunne stå hvit brud i Bergen. Hun kjente sin datterdatter og syntes at slike formanende ord var på sin plass.

Dessuten burde Uriel og Taran kjenne hverandre litt bedre før de tok et så viktig skritt som ekteskap for livet. Reisen kunne bli en utmerket prøvetid for dem.

En prøvelse ble den, ja. Men de besto den med glans. Nåja, litt besudlet glans, kanskje. Det hadde vært noen øyeblikk da de hadde sagt godnatt utenfor Tarans dør på et par vertshus … Men alt hadde sluttet pyntelig. Om man nå kunne kalle Uriels lynraske flukt tilbake til rommet sitt for pyntelig. Som så mange ungpiker brukte Taran all sin forførelseskunst for å se sin elskede miste besinnelsen. Faren ved en slik forførelse pleier å være at piken selv blir grepet av lyst etter å overskride de fastsatte grensene.

Taran fikk seg et par virkelig sjokk på det området.

Hun kjente ikke sin egen erotiske styrke, trodde at hun hadde alt under kontroll.

Det hadde hun ikke. Da Uriel hadde sprunget sin vei, satt hun igjen i rommet sitt, forferdet over sitt brennende sug i kroppen.

Så mot slutten av reisen holdt hun ham på armlengdes avstand. For ikke selv å stelle til en skandale.

Uriel var først såret. Deretter forståelsesfull. Erling påsto at han gikk rundt med et evig smil på leppene – som en fornøyd katt.

Fram kom de, med dyden i behold.

Men fremdeles gjensto det å plassere Uriel i et nåtidens samfunn. Han måtte legge bort englemanerene og bli mer materialistisk. Hvordan nå det skulle gå til.

IKKE NOE AV alt dette nye – navn, yrke eller øvrig status – var løst da de endelig sto på Bergens brygge og så skuta fra Island gli inn. Villemann vinket voldsomt fra dekket, og de vinket like voldsomt tilbake.

– De er med alle sammen, sukket Theresa lettet.

– Jeg ser ikke Nero, sa Taran urolig.

I samme øyeblikk dukket hundens veldige hode og svarte labber opp over relingen ved siden av Dolg.

– Som om han hørte deg, mumlet Erling. – Men det forbauser meg ikke.

Båten gled nærmere. Det fantes adskillig engstelse på begge sider! Taran lurte på hvordan mor og far ville ta imot Uriel når de fikk høre at han virkelig hadde vært en engel, ikke bare billedlig talt. Uriel selv var urolig over å skulle møte Tarans nærmeste familie. Villemanns øyne søkte etter Danielle, og han fikk hjertebank da han så henne stå der så liten og hjelpeløs og så strålende søt. Danielle forsøkte å fange Dolgs blikk, men han ropte noe til Erling og hadde ikke tid til henne. Så uimotståelig vakker han var når han lo, tenkte hun med et sug av en udefinerbar lengsel i mellomgulvet. Han gjorde det bare så sjelden …

Danielle hadde forgudet Dolg siden den gangen han reddet Rafael og henne fra Virneburgs fengsel for omtrent ti år siden. Da hadde hun beundret ham. Nå hadde hennes dyrkelse gått over til sviende tom kjærlighet. Tom, fordi han aldri gjorde det minste tegn til å ville ha noe mer enn et bror-søsterforhold mellom dem. Og det gjorde så vondt, så vondt!

Men Danielles kjærlighet til Dolg var bare svermerisk. Hun lengtet etter at de skulle bo sammen for alltid, at han skulle ta henne i armene sine slik at hun fikk hvile hodet sitt mot brystet hans. Han skulle stryke henne forsiktig over håret og hviske kjærlighetsfulle ord til henne.

Lengre gikk ikke hennes romantiske drømmer. Danielle var en svært beskyttet pike, uten større kjennskap til livet. En eneste gang hadde hun ant at det fantes noe mer. Ved det korte og skremmende møtet med Sigilion i skogen. Hun hadde jo ikke blitt så lenge at hun rakk å se hans mannlige organ, men den sensualitet han utstrålte hadde satt i gang ukjente drifter i kroppen hennes. Hadde hun blitt litt lenger og sett … Så hadde hun kanskje kunnet forstå.

Men det hadde vært den ene gangen og aldri mer. Kanskje var det slik at Danielle ubevisst søkte seg til Dolg fordi han representerte noe fullstendig trygt på det området? Dolg var en helt å drømme om for romantiske småpiker. Han var ufarlig når det gjaldt den siden av livet som de små damene vek unna og bevet for. Dette ukjente, som man iblant ante kunne finnes.

Hun så på Dolg, og hun skalv i henrykt tilbedelse. Han var så utrolig velskapt, med ansikt som skåret i gyllent elfenben, slik at de kullsorte, store og skråstilte øynene kom til sin rett. Munnen, så formfullendt, smilte mot familien som han ikke hadde sett på så lenge; han smilte også mot henne, Danielle, men han gjorde ingen forskjell. Hun var ikke spesiell for ham. Å, hun kunne dø av lykke og fortvilelse!

Tiril så etter sin mor, var redd for at hun var blitt gammel, var så redd for å miste henne. Men Theresa så akkurat ut som vanlig, lykkelig med sin Erling og sine to fosterbarn, Rafael og Danielle. Ingen fare der!

Móri, som hadde visst at Taran hadde vært ille ute i Norge mens de var på Island, pustet lettet ut da han så datterens strålende ansikt.

Rafael rynket øyenbrynene. – Hva er det med Dolg? sa han undrende.

– Det samme tenkte jeg, svarte Theresa. – Han er så ulik seg.

Uriel la ikke merke til det, for han kjente jo ikke Dolg. Men alle de andre så det og ble ganske urolige.

– Ikke noe har forsvunnet fra ham, sa Taran ettertenksomt. – Han gir det samme, funklende, overjordiske inntrykket. Men det har kommet noe annet i tillegg.

– Ja, sa Theresa uttrykksløst. – Makt.

– Du har rett, sa Erling. – Ikke et slikt ekkelt maktbegjær, men … indre autoritet.

Rafael nikket. – Dolg er blitt et utrolig mektig menneske. Jeg lurer på hvordan. Og hvorfor.

Båten la til. Villemann var i land før landgangen ble lagt ut, og Nero hoppet etter. Heldigvis havnet begge på brygga.

Da alle var kommet i land og den store hilsningsseremonien begynte å avta, hvisket Theresa til Móri:

– Hva har hendt med vår Dolg? Vi undrer alle.

– Så dere ser det, dere også? Vi begynte å legge merke til det på sjøreisen. Myndighet, ikke sant?

– Jo.

– Men det er ikke noe ondt i det, hvisket Móri. – Det bare styrker ham.

Theresa var enig, men undret seg likevel.

– Dere får høre senere, avsluttet Móri beroligende. Tiril betraktet Uriel. Hun la merke til at leppene hans ofte rørte seg i tause bønner, på latin, og det måtte jo behage hennes mor svært godt. Men hvor hadde Taran funnet ham?

Alle de nyankomne hadde jo hørt om Uriel fra Luftens Ånd, men det med at han skulle ha vært en ordentlig skytsengel, hadde man bare trukket på smilebåndet av. Tarans fantasi og ønskedrømmer igjen, selvfølgelig!

Han ble ønsket varmt velkommen til familien der på Bergens brygge, og hadde de hatt sin tvil, var den nå bortblåst. Engel? Dumheter, dette var et prakteksemplar av det mannlige kjønnet, men ikke noe mer. De så en høy og staselig ung mann med skulderlangt, lyst hår og troskyldige, blå øyne. Hans åpenlyse forelskelse i Taran var avgjort jordisk.

Vær snill mot ham, Taran, tenkte Móri.

– Nå har du vært heldig, min datter, sa Tiril og lo.

– Du skal være velkommen som svigersønn, Uriel!

Han smilte lykkelig, men sjenert. Alle var så vennlige.

Det var bare Tarans bror, Dolg, som betraktet ham med tankefulle øyne.

Han vet, tenkte Uriel litt skremt. Han vet at jeg ikke er helt jordisk. Men forstår han hvem jeg er? En bortkommen beskytterengel, bokstavelig talt!

Forøvrig er du nok litt ujordisk selv, min blivende svoger. Men hva du enn er, så tilhører du ikke englenes skare! Ikke tvert imot heller. Er det sant som Taran sier – at du har blod i deg fra en utdødd rase? Jeg tror nesten hun har rett.

Villemann hadde søkt Danielles blikk så fort de var kommet i land. Ville så gjerne se at hun hadde savnet ham. Men hun hadde bare sett etter Dolg. Villemann ble tung om hjertet. Så langvarig lengsel! Så mange drømmer. Og Dolg som ikke engang så i hennes retning. Villemann så gleden dø i Danielles øyne også.

Det gjorde vondt. Dobbelt vondt. For hennes og for hans egen skyld.

For Villemann var en generøs sjel som ikke kjente sjalusi. Bare sorg, når det gjaldt den elskede Danielle.

Han tok seg sammen og smilte til mormor og ga henne en ekstra klem. Som om hun forsto hans smerte.

– Så fint å se dere alle igjen, sa Theresa.

– Å, vi har så mye å fortelle, sukket Villemann.

– Vi også, svarte hans tvillingsøster Taran. – La oss komme bort fra denne deilige tjære- og tangstinkende havnen og prate sammen!

DA DE SATT hjemme hos Erling og var mette og fornøyde etter en god supé og mange og lange fortellinger fra begge sider, lyktes de å løse to store problemer.

Det første var et navn til Uriel.

Tiril sa raskt: – Men det er vel ikke noe problem! Mikael, Gabriel og Rafael var også erkeengler, og deres navn er vanlige i dag. Vi kjenner Uriel som Uriel. Hvorfor kan han ikke få hete det?

Den løsningen hadde faktisk ikke slått dem som var blitt igjen i Norge. Altfor stor respekt for navnet på den minst kjente av de fire mektigste erkeenglene, kanskje?

– Det enkleste er oftest det mest geniale, sa Erling. – Vil du, Uriel?

Han hadde rukket å kjenne etter og nikket voldsomt.

– Tenk å få en erkeengel til svigersønn, sukket Tiril andektig, for hans fortid var selvfølgelig avslørt for alle nå. – Var det ikke Uriel som forårsaket fullstendig solformørkelse ved korsfestelsen, ved å føre planeten Adamida mellom solen og jorden?

– Uriel er ikke en erkeengel, mor, påpekte Taran. – Like lite som Rafael her er det. Uriel har bare luktet litt på engleriket …

– Taran, da! Som du uttrykker deg, sa Theresa sjokkert. – Men nok om det! Nå vil vi se den røde stenen. Granaten, som dere kaller den. Er dere sikre på at det ikke er en rubin?

– Det var det vi hadde tenkt å spørre deg om, Theresa, sa Móri, og hun ble umåtelig smigret. Å få bety noe i denne overbegavede familien var ikke dårlig.

Nåja, med overbegavet mente hun ikke intelligens i geniklasse, men akkurat det som ordet betydde: At de hadde fått rike gaver av alle slag.

Det ble helt stille mens Dolg pakket opp den røde stenen. Viklet den forsiktig ut, i det dunkle rommet med sine mørke, polerte møbelflater. Villemann hadde fremdeles ansvaret for den blå, og Taran hadde forsikret at safiren hadde gjort henne mye snillere. Villemann hadde skåret en grimase mot henne, men han visste at søsteren var ganske sjalu på ham. Hun ville gjerne ha fått ansvaret for safiren selv.

Endelig kom den røde kulen til syne. I skinnet fra vokslysene flammet og gnistret den i vidunderlige nyanser. De gispet høyt i kor.

– Men det der er ingen granat, sa Theresa straks. – Får jeg holde den, Dolg?

– Vær så god, sa han. – Den gjør deg ingen skade, mormor, men du får kanskje litt mer autoritet.

– Som du har fått, ja. Det har jeg ingenting imot, mumlet hun, mens hun forsiktig løftet opp stenen i sine hvelvede hender.

Straks begynte den å spre regnbuefargede lysbølger i rommet. Theresa ble ikke smigret, men skremt. Hun la den ned, men den fortsatte å gi rommet et vibrerende, rødt skimmer som ble reflektert i veggenes mørke paneler.

– Dolg, denne stenen er jo farlig!

– Makt er alltid farlig.

– Ja. Tenk på hva den kan stelle til med i urette hender. Vi har jo sett at den har satt sitt merke på deg.

– Jeg vet det, svarte Dolg kort. – Men jeg tror jeg kan mestre den styrken den gir meg.

– Det vet jeg at du kan.

Han virket så voksen og myndig, så alvorlig og klok og tillitsvekkende, unge Dolg. Ingen kunne tro at han bare var litt over tyve år.

Theresa tok opp stenen igjen. De ventet mens hun vred og snudde på den opp mot lyset fra takkronen. Det varme skinnet fra stenen pulserte i rommet, så Theresa ble redd og ville legge den ned igjen.

Móri stanset henne. – Bry deg ikke om den utstrålingen, Theresa!

Hun snudde seg mot ham. – Men jeg tolker den som en advarsel.

– Vi har sett den tidligere. Men den gjør ingen skade. Fortsett, bare!

Ytterst usikkert gjorde hun det. Litt nølende sa hun:

– Det er ingen rubin heller, den er for mørk til det. Verken granat eller rubin. Og absolutt ingen karneol. Det er en korund – til den gruppen hører rubiner og safirer og smaragder. Men jeg har aldri sett noe lignende.

Hun senket den kjempestore kulen og så på dem.

– Mine venner, jeg tror vi har å gjøre med en edelsten som menneskeheten ikke kjenner til. Så dens egenskaper kjenner vi ikke.

Det ble stille. De hadde vært inne på tanken selv, alle de som hadde vært i Island.

– Mener du, mor, at den kommer fra en annen stjerne? spurte Tiril.

– Eller fra jordens dyp, svarte hertuginnen. – Uriel, hva sier du? Vet du noe om denne?

Han ristet beklagende på hodet.

– Nei, han vet bare om Blitilda, mumlet Taran fort. – Unnskyld, Uriel, vi er ferdige med henne.

– Fullstendig!

Theresa ga stenen tilbake til Dolg, og utstrålingen ble dempet. – Jeg beklager at jeg ikke kan navngi den. Vi får nok bare kalle den «den røde stenen».

Taran var straks frempå med forslag. – Kan vi ikke kalle den grabinen?

– Eller runaten, sa Villemann, som alltid tenkte i samme baner som sin søster. – Men Skyggen vet vel?

Dolg smilte skjevt. – Skyggen sier akkurat så mye som han vil. Og i dette tilfellet vil han ikke. Jeg har spurt ham, men han kniper munnen igjen som en østers. Det betyr bare at jeg må kunne løse problemet selv. Jeg kan få hjelp med noe i blant. Andre ganger er det min oppgave å finne svar.

Villemann nikket med en mine som han håpet så begavet og dypsindig ut.

Móri sa tankefullt: – Den blå er legende, oppbyggende, god. Den røde er ødeleggende.

– Det vil jeg ikke si, sa Tiril.

– Ikke om den kommer i de rette hender, innrømmet Móri. – Men du så hva den gjorde mot ordensridderne. Det var grotesk og ytterst skremmende. Jeg tror vi overlater den helt og holdent til Dolg. La den ikke komme i onde menneskers eie, Dolg!

– Det har jeg aldri tenkt å gjøre.

Theresa ble varm om hjertet. Han hadde i trygghet overlatt den til henne.

For en kort stund. Theresa forsøkte å kjenne etter om stenen hadde gjort noe inntrykk på henne.

Hun kunne ikke merke noe. Ikke som når man holdt i den blå. Den sendte skjelvende stråler gjennom en. Det føltes alltid fint.

Den røde?

Hun visste ikke.

– Men nå er det vel på tide å vende hjem, sa Erling. – Til Theresenhof.

– Ja, nikket Theresa. – Vi tar båt denne gangen.

– Nja, innvendte Taran bekymret. – Østerrike er litt dårlig utstyrt med kyster …

– Til Antwerpen, tenkte jeg, sa Theresa og smilte. – Så får vi ta vogn inn mot Sentral-Europa.

Móri var betenkt. – Det blir bra. Men vi må nok ha en samtale om noe helt annet først.

– Jeg vet hva du tenker på, sa Dolg.

– Jeg også, sa Tiril, og Villemann og Taran nikket istemmende.

– Men ikke i kveld, sa Móri raskt. – Nå bør alle få hvile. Erling, kan vi treffes her i morgen etter frokost? Alle sammen. Dette er viktig.

– Selvfølgelig kan vi det. Nå har dere gjort meg nysgjerrig.

– Men klarer vi det, far? sa Taran. – Nei, jeg snakker ikke om møtet i morgen. Jeg mener det du tenkte på. Det kommer jo til å ta forferdelig mye tid!

– Det er det vi skal drøfte, sa Móri, og dermed var kvelden slutt.
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